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Cesky

1. Oteviraci doba
2. Vybirani zbozi
3. Placeni zbozi
4. Ostatni

Obsah souhrnné a odborné terminologie

Slovensky

1. Otvaracia doba
2. Vyber tovaru
3. Platenie tovaru
4. Ostatné

Anglicky

1. Opening hours

2. Picking up goods
3. Payment of goods
4. Other
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Obchodni fraze - oteviraci doba

Slovensky

Anglicky

Sloupec 1

Sloupec 2

Sloupec 3

Mame otevieno od 9h do 17h, pondéli az patek

Mame otvorené..., pondelok az piatok.

We're open from 9am to 5pm, Monday to Friday.

Mame otevieno od 10h do 20h, sedm dni v tydnu.

Mame otvorené..., sedem dni v tyzdni.

We're open from 10am to 8pm, seven days a week.

Mate otevieno v ...?

Mate otvorené v ...?

Are you openon ...?

V kolik hodin zavirate?

O kol’kej zatvarate?

What time do you close?

V kolik hodin dnes zavirate?

O kol’kej hodine dnes zatvarate?

What time do you close today?

V kolik hodin zitra otvirate?

O kol'kej zajtra otvarate?

What time do you open tomorrow?

Otevieno 24h denné

Otvorené 24 hodin denne.

Open 24 hours a day

Otevieno

Otvorené.

Open

Zavieno

Zatvorené.

Closed

Pfijdu za 15 minut

Pridem za 15 mindt.

Back in 15 minutes

V kolik dnes zavirate?

O kol’kej dnes zatvarate?

What time do you close today?

Na obédé

Na obede.

Lunch time/Lunch break

Mate otevieno pfes svatky?

Mate otvorené cez sviatky?

Is it open through (over) holidays?

Dnes zavieno.

Dnes zatvorené.

Today closed.

Mam pauzu.

Mam pauzu.

| have a break.

Zru$eno z ddvodu ...

Zatvorené z dévodu ...

Closed due to ...
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Obchodni fraze - vybirani zbozi

Slovensky

Anglicky

Sloupec 1

Sloupec 2

Sloupec 3

Hledam néjakou kosili.

HI’adadm nejaku kosSelu.

| am looking for a shirt.

Mohu si vyzkous$et tuto koSili?

MbZem si vyskusat tuto koSel'u?

Can | try this shirt on?

Jak Vam to sedi?

Ako Vam to sedi?

How does it fit?

Moc mi to nesedi. Je to pfili§ tésné.

Vel’'mi mi to besedi! Je to prili§ tesné.

It doesn't fit very well. It is too tight.

Mate vétSi velikost?

Mate vacsiu vel 'kost?

Do you have a bigger size?

Necitim se v tom pohodIné.

Necitim sa v tom pohodIné.

| don't feel comfortable.

Mohu si vyzkouS$et jinou? Tu modrou?

Mo6Zem si vyskusat ind? Ta modra?

Can | try another one? The blue one?

Vybral(a) jste néco?

Vybrali ste nie¢o?

Have you chosen anything?

MUGZu vam poradit?

Mo6zem Vam poradit?

Can | help you?

Je na to zaruka?

Je na to zaruka?

Does it come with a guarantee?

Nemohu si to ted dovolit

Nemdbzem si to teraz dovolit.

| can 't afford it right now.

Promirite, mohu Vam pomoci?

Prepacte, mbéZzem Vam pomdoct?

Excuse me, can | help you?

Ano, prosim, chtél/a bych si tohle vyzkouset.

Ano, prosim chcela by som si toto vyskugat’

Yes please, | would like to try this on.

Jakou mate velikost?

Aku mate velkost?

What size are you?

Mam velikost M.

Mam vel kost M.

My size is Medium.

Dobfe. Tady méte.

Dobre. Tu mate.

OK. Here you are.

Dékuji. Kde jsou kabinky?

Dakujem, kde su kabinky.

Thank you. Where are the checkrooms?

Co pro vas mohu udélat?

Co pre Vas mdZem urobit?

What can | do for you?

Mate néjaké knihy v angli¢tiné?

Mate nejaké knihy v angli¢tine?

Do you have any books in English?

Potfebuju néjaké znamky.

Potrebujem nejaké znamky.

| need some stamps.

Hledam slovnik.

Hladam slovnik.

I'm looking for a dictionary.

MuzZete mi ukazat ten prsten napravo, prosim?

MbZete mi ukazat ten prsten napravo?

Can you show me that ring on the right, please?

Vezmu to.

Vezmem to.

I'll take it.

Nelibi se mi to.

Nepaci sa mi to.

| don't like it.

Mate to v mé velikosti?

Mate to v mojej velkosti?

Do you have this in my size?

Mate to v Eervené barvé?

Mate to v Eervenej farbe?

Do you have this in red?

Néco dal§iho?

Niec€o dalSie?

Anything else?

Chtéli byste jesté néco jiného?

Chceli by ste esté nieco iné?

Would you like anything else?

Ne, to je vSe. Dékuji

Nie, to je vSetko. Dakujem.

No, that's all. Thank you

Jen se divam, dékuji

Len sa pozeram, dakujem.

I'm just browsing, thanks

Kolik tohle stoji?

Kolko to stoji?

How much is this?

Kolik tyhle stoji?

Kolko tieto stoja?

How much are these?

Kolik toto stoji?

Kolko to stoji?

How much does this cost?

Jak Vam mohu pomoci?

Jako Vam mbézem pomébct?

How can | help you?
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Obchodni fraze - placeni zbozi

Slovensky

Sloupec 2

Anglicky

Sloupec 3

Kolik to stoji?

Kol ko to stoji?

How much does it cost?

Berete kreditni karty?

Beriete kreditné karty?

Do you take credit cards?

Mohu platit kartou?

Mozem platit kartou?

May | pay by credit card?

Mohu platit kreditni kartou?

Mo6zem platit kreditnou kartou?

Can | pay by credit card?

Jak byste rad platil?

Jako byste rad platil?

How would you like to pay?

Hotovost nebo karta?

Hotovost alebo karta?

Cash or credit?

Zadejte prosim svuj PIN.

Zadaijte prosim svoj PIN.

Enter your PIN, please.

Budu platit v hotovosti.

Budem platit’ v hotovosti

I'll pay in cash.

Stojite ve fronté?

Stojite v rade?

Are you in the queue?

Dalsi, prosim! Dalsi, prosim! Next, please!
Zaplatim hotové Zaplatim v hotovosti. I'll pay in cash
Zaplatim kartou Zaplatim kartou. I'll pay by card

Mohu dostat Gétenku, prosim?

Mo6zem dostat’ ucétenku, prosim?

Could | have a receipt, please?

Je to 20.50 €

Je to 20.50 €

Itis 20.50 €

Jste drzitelem zlaté karty?

Ste drzitel zlatej karty?

Are you a goldcard holder?

Jste drzitelem sttibrné karty?

Ste drzitel striebornej karty?

Are you a silverdcard holder?

Jste drzitelem modré karty?

Ste drzitel modrej karty?

Are you a blucard holder?

Prejete si taSku?

Prajete si tasku?

Do you want a bag?

Predlozite mi prosim obcansky prukaz?

Predozite mi prosim ob&ansky preukaz?

Could I have your ID card?

Prilozte kreditni kartu, prosim.

Prilozte kreditnu kartu, prosim.

Tap your credit card, please.
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Anglicky

Sloupec 1
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Chtél bych to vyménit za jinou velikost.

Chcel by som to vymenit za inu vel kost.

1 would like to change it for a different size.

Mate uétenku?

Mate uétenku?

Have you got the receipt?

Dneska jsem si koupila krasné Saty.

Dnes som si kupila krasne Saty.

| have bought a beautiful dress today.

Vypadas skvéle.

Vyzeras skvele.

You look great.

Jenom se divam.

Len sa pozerdm.

I'm just looking.

Je to pfili§ drahé.

Je to prili§ drahé.

It's too expensive.

MuizZes to zabalit?

Mozes to zabalit?

Can you wrap it?

Mohu mit tasku?

Moze$§ mat tasku?

Can | have a bag?

Va$ podpis, prosim.

Vas$ podpis, prosim.

Your signature, please.

Chtél/chtéla bych tohle vratit.

Chcel/chcela by som toto vratit.

I'd like to return this.

Chtél/chtéla bych tohle vyménit za jinou velikost.

Chcel/chcela by som toto vymenit za inu vel kost.

I'd like to change this for a different size.

Nefunguje to.

Nefunguje to.

It doesnt’t work.

Nesedi to.

Nesedi to.

It doesn't fit.

Mohl/mohla bych dostat zpatky penize?

Mohol/mohla by som dostat spat peniaze?

Could | have a refund?

Mate uctenku?

Mate uctenku?

Have you got the receipt?

Mohu mluvit s vedoucim?

MéZem hovorit s veddcim?

Could | speak to the manager?

Vezmu si tohle.

Vezmenm si toto.

I'll take this.

Chteéli byste tasku?

Chceli byste tasku?

Would you like a bag?

Mohl bych mi to dat zabalit?

Mohl by si mi to dat zabalit?

Would you be able to gift wrap it for me?

Specialni nabidka Specidlna poniuka. Special offer
Sleva Zlava Sale

Vyprodej Vypredaj. Clearance sale
Vyprodej Vypredaj. Closing down sale

Vyhodna cena

Vyhodna cena

Good value

Dvé za cenu jednoho

Dve za cenu jedného

Buy 1 get 1 free

Druhy kus za poloviéni cenu

Druhy kus za poloviénd cenu

Buy 1 get 1 half price

Sezoénni vyprodej

Sezoénny vypredaj

Reduced to clear

Polovi¢ni cena

Poloviéna cena

Half price

Na obédé

Na obede

Out to lunch

Délate rozvazky?

Robite rozvazky

Do you deliver?

Zlodéji budou stihani

Zlodeji budu stahani

Shoplifters will be prosecuted

Zadejte vas PIN

Zadajte Vas PIN

Enter your PIN

Prosim Cekejte

Prosim Cakajte

Please wait

Vyjméte kartu

Vyberte kartu

Remove card

Podpis

Podpis

Signature

Ano, samoziejmé.

Ano, samozrejme.

Yes, of course.

To je levné

To je lacné.

That's cheap

To je dobra cena

To je dobra cena.

That's good value

Prodavate ...?

Predavate...?

Do you sell ...?

Promirite, ty neprodavame

Prepacte, tie nepreddvame.

Sorry, we don't sell them

Promirite, uz Zadné nemame

Prepaéte, uz Ziadne nemame.

Sorry, we don't have any left

Kolik to stoji?

Kolko to stoji?

How much is it?

Nemate néco levnéjSiho?

Nemate nieco lacnejSie?

Have you got anything cheaper?

To neni to, co hleddm

To nieje to, 8o hiadam.

It's not what I'm looking for

Mate tuto poloZzku na skladé?

Maté tuto poloZzku na skladé?

Do you have this item in stock?




Nevite, kde jinde bych to mohl/mohla zkusit? Neviete, kde inde by som tu mohla skusit? Do you know anywhere else | could try?

Je na to jeden rok zaruka Je na to jeden rok zaruka. It comes with a one year guarantee




